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Az olvasóhoz.
Pályafutásunk fél éve letelvén a mai 

számmal egy uj korszakba léptünk. — 
Lapunk iránya, szelleme marad a régi, 
csupán a beosztásban történik csekély vál­
toztatás, a mennyiben többek különösen, 
öregebbek körtére, jövőre a beszéljek is 
ciceró betűkkel fognak nyomatni.

Előfizetési felhívás

„SZÉKESFEJÉRVAR"

társadalmi hetilap július—szvptemb. 
negyedévi folyamára.

A lap ára:
Negyedéi re . ... 2 frt.
Fél évre......................4 />•;.

Az uj évnegyed közeledtével mi is hó­
dolva régi szokásnak felhívjuk lapunk
* ' ~ :< ... v. 1,-t .v - £ • *. v 1 •
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inkább iiiszszünk, mert eddig is oly szép 
pártolásnak örvendett lapunk, a milyennel 
kevés vidéki lap dicsekedhetik.

Lapunk iránya teljesen megfelelt ama 
czélnak, melyet eddig elérni kitűzött 
s megfelelt egyszersmind közönségünk 
óhajának, mit onnét észlelhetünk legin­
kább. ha pártolóink nagy számán áttekiu- : 
tünk.

Kérjük most újra a pártoló közönséget, j 
s különösen kérjük lapunk barátait, hogy 
azt ismerőseik körébe terjeszszék, mert j 
szellemileg csak úgy virulhat fel — a te 
temcs kiadások mellett — ha anyagilag is 1 
kellőleg támogattatik.

Kérjük továbbá lapunk eddigi előfize­
tőit, miszerint az előfizetéseket, mielőbb 
megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap 
küldésében fenakadás történjék.

Előfizetési pénzek Klökner Péter 
lapkiadóhoz czimzendök, ezek beküldésére 
ajánljuk a posta - utalványokat, melyek 
bérmentesítve csak 5 krba kerülnek.

Székesfejérvár, IS77. jun. 30

Tekintetes szerkesztő ur!
Városunknak egy féltékenyen ápolt, s 

bosszú évek során át áldozatokkal fentar- 
tott gyermekéről: a helybeli fűreáltanodá­
ról szólok néhány szót, — Intézetünk az 
értesítő szerint fennállásának uddigelé 23. 
évét futotta meg. Magy idő, annyival is 
inkább, mert sokszor volt válságos, jó és 
rósz napokkal terhes. Sokszor voltunk már 
kétségbeesve is fennmaradása felett; azt 
hittük aranykorát, gyorsan túlélté, s rohan 
a hanyatlás leié; midőn egy utolsó erőfe­
szítés kiemelte romjaiból, s ma kell meg­
győződnünk róla, hogy a gyermek élet 
képes. Bizonyítéka volt ennek az intézet 
kibocsátási ünnepélye, a melynek f. hó 
29-ikéu tanúja lenni szerencsés voltam; s 
meg nem állhatom, hogy rövid értesítést 
ne hozzak róla, hatek. szerkesztő ur szíve­
sen fogadja soraimat,

Az ünnepély a nagy templomban, szo­
kásos „Te Deiim“-mai kezdődött; mely 

, után az ifjúság, az intézet egyik nagyter­
mében gyülemlett össze. A vendőgkoszoru 

I nagyon gyér volt; s közöny 0, nem-e a vá­
ros atyái részéről, hogy csak egyetlen-egy 

j képviselő, tek. Pribék Antal volt jelen —.
nem tudom. Megnyitónak az ifjúság nagy 

I költőnk „Szózat“-át énekelte s csakugyan 
mindenkit meglepett a szabatos harmónia, 

j mely szép eredmény Aujezdsky A. tanár 
ur s az igazgató fáradozásainak köszön­
hető.

Ezután szavalás következett, magyar, 
német és franczia nyelven, bár itt a siker 
gyengébbnek látszott, mivel a fiuk fi. osz­
tályban erre még fiatalok; de mindazálfal 
nagyon helyeseljük az illető tanár urak tö­
rekvéseit, ha súlj’t fektetnek azon művelt­
ségre is, mely a szorosan realistikus metlio- 
dussal, bizony nem érheti» ej. Különben is 
nem a szinészies pathos, vagy gesticuiátio 
volt itt a föczéi, hanem hogy az idegen 
nyelvek felfogásában s azok kiejtesi-b-r 
minő eredményt értek cl a tanítványok, 
miről csak igen előnyős m. ggj óződésí sze­
rezhettünk.

Fém noutia voll az ünnenélvoc' • 
igazgató jeles ziiibeszéde-. Uangsií'j dziá. ó a 
nehézségeket, melyek közt az uj tanári kar 

I szervezkedett, midón oly zilált viszonyok 
között vette át a reáliskola vezetését; most 

I azonban a lefolyt küzdelemteljes év végén 
I elmondhatja nyugodt önérzettel a reá bi- 
I zott ifjúságról, hogy emelkedett náluk a 
; szorgalom, s növekedtek a tanulásban, úgy 
I szinte fegyelem és erkölcsösségben. A ta- 
; nulók száma megfogyott ugyan; de épen 
I azért nincsen semmi megtörve, mert keve- 
: sült a salak, a mi tudvalevőleg hátrányos 
1 befolyású az egészséges anyagra.

Mellesleg megjegyzem, hogy e sorok 
Írója nem tartozik azok közé, ifik a nrnlt 
évben eltávozott tanári kartól minden elis­
merést megtagadnak. Ismerem nagyrészét, 
a töltik eltávozott tanítványoknak s tudnék 
példákat felhozni, hogy többen közülük 
akár a műegyetemen, selmeczi akadémián, 
vagy gazdászali intézeteken jeles eredményt 
mutathatnak fel. A tanítvány pedig jellemzi 
mesterét.

Tény azonban, hogy midőn már 11 ta­
nárikar a válság előestéjén állott, hanyat­
lásnak indult a reáliskola, viszonyai ossz - 
bonyolódtak, s mint fönm bb kifejeztem az 
intézmény romokba dűlni látszott; — mi 
okozta ezt? a bizonytalan jövőnek tudata, 
vagy egyéb nyomasztó körülmények? nem 
bolygatom. Örüljünk az ujja születésnek, 
miben első tényező a városnak nemes ál­
dozatkészsége; sebből kifolyólag fő moz­
dító erő, az uj tanári kar buzgalma volt.

Ezen uj testületnek helyzete pedig két­
szeresen nehéz lehetett, mert először az 
alig ismert viszonyok nehézségeivel, azután 
meg a hiányokkal kelle megküzdeniük.
Hogy lehetőleg legyőzték mindkettőt, mu­
tatja az évi eredmény. Ilit 100 tanuló közül 
25 lett elégtelen, vagyis 25% teszi a bu­
kottak arányai, ezt az igazgató ur kifeje­
zése szerint nem tiílszigor, hanem 1/ igaz­
ságos bírálat okozta ; mi még hozzátehet­
jük , hogy a polyváuak kirostálása mindig 
csak üdvös és hasznos lehet, s ez esetben 
a fönebbi arány egészen helyes az előtt, ki 
ismeri „azt a proletár népséget, mely 
nyűge a reáliskolának “ *) Ez a népség 
azonban tisztul, és lassankint végkép ki-

*) A reáltanoda! értesítő vczúreziUké 
nők egy kifejezése.

pusztul onnét. Úgy is keli lenni. Ma már a 
reáliskolát nem szabad úgy tekintenünk, 
mint reális képzetlenségünknek időszerű 
ki foltozó intézetét; teljesen tudomá­
nyos intézet az, mely ha valamikor úgy 
most egyenrangú minden tekintetben —
kivevőn a classicus képzést — a gyniua- 
siumokkal s jelenleg inkább, mint valaha, 
hivatott megfelelni föladatának, melv ha­
zánkban nagy obb mértékben, mint bárhol 
a világon, reá ja nehezedik. Ilyen pályára 
pedig válogatott fiatalság s nem léha neve­
letlen tömeg szükséges. Tárgyunktól azon­
ban ne térjünk messze.

A égszavaiba« Laky igazgató ur még 
pár esemény t hozott fel a tanoda történe­
téből s fölemlítette a jótevőket, kik közül, 
mint legkiválóbbat Wartha V. urar. a mű­
egyetem jeles tanárát c helyen is kiemel­
jük Végül ismét szavalatok s kitünően si­
került ének zárták be az ünnepéh t.

Legyen szabad még pár szóval röviden 
megemlékeznünk az intézet értesítőjéről. 
Mindenek előtt a bevezető lapokon Jónás 

j János ur jeles czikke „Az iskola ős a 
család“ czimti paedagodia értekezés 

I k'd* k figyelmünket. — Ezen értekezésre
nézve már megjelenés nanján többek-tö!

I hallottam roszaló megjegyzéseket; gy 
; az,,n czikk egyenes megtámadása a reális- I 
I kóláknak; s meg nem foghatják egy erde- 
! kelt intézet értesítőjében ilyen czikk hogy 
jelenhetett meg.

Ha ennyi vádat nem állítunk is, azon­
ban megválva az igazat magunknak is 
olyanformán tűnik föl, mintha a tanár ur 
paedagogiailag azt akarná bebizonyítani, j 
hogy a reáliskolák tanuló- közönsége maga­
sabb képzésre nem érdemes és eddig csak 
bizonyos fi lekezeli iskolák képesek, szám- 
bavehetö sikert felmutatni. Higyje meg t. 
czikkiró ur kiváncsiak vagyunk, de véghe- 
tetlenül, váljon melyik felekezeti iskola, az 
mely az ö szája-izének megfelel, katholi- 
kus-e, izraelita stb. a sok közül. Ám ha 
igaz volna is állítása, a reáliskolák szük­
ségessége, s haszna sokkal világosabb, — 
liogysem az bizonyitgatásra szorulna, iga­
zolja ezt az élet, s beismerte a magas kor­
mány midőn azokat mindenütt újjászer­
vezni rendelte; legújabb törvényei alapján. 
Lassankint eljövend az idő, midőn meg a 
legelfogultabb is kénytelen lesz Leváltani, 
hogy a reáliskolák azok, melyek a praxis 
ezen korában egyedül vannak hivatva a 
gyakorlati élet realistikus irányára a kellő 
készítést megadni. A megelőző időszak a 
gymnasimnoké volt; jövőben nem pusztán 
ezeké lesz a tér, mert a reáliskolák szinte 
elfoglalják az őket jogosan megillető sze­
repet.

De mivel a reáliskolák nem felekeze 
tiek, merné-e valaki állítani, hogy nincs 
meg az eszköz fentartani a viszonyt taná­
rok és szülők, tehát az iskola és csillád kö­
zölt a gyermekek nevelése érdekében. — 
Ugyan hát a szülök szeretető s gomlosko 
dása, nem-e erős kapocs már a szülök és 
tanárokra nézve? kik mindketten egyazon 
ezéll akarják t. i a gyermekek szellemi 
kiképezte teáét. Azon szülő, kiben szív és ; 
ész van, mindenesetre érzi a kapcsot a ta- 

j “to ős önmaga közt gyermeke érdekében; 
í mert egy a természettől bele oltott érzés,
I a szeretet gyermeke iránt az létrehozza s 

lazulni in ni engedi. A hol ezen érzés kihalt 
ott azt újra beoltani, még a vallás fensége 
sem Ivend többé képes. Egyet azonban be 
kell ismernünk, hogy olyan problematikus 
existentiák s hivatás nélküli magzatok leg-

busásabban a reáliskolák nyűgére jutnak; 
de fönnebb már említettük, hogy ez a pro­
letár népség folyton pusziidéban van, s 
végkep elirtani és ,1 reáliskolát az üdvös 
miniszteri rendeletek értelmében reorguni- 

: sálul: a jövőnek feladata ; mert a reális 
kola ma szinte olyan intézet, melynek nem 

■ inas-cauditá tusokat, hanem egyetemi, tu­
dományos pályára készülődő ifjakat nevelni 
hivatása. —- Egyébként sokat lehetne s 
kellene még ez ügyben elmondani, de 
hagyjuk máskorra

Az értesítő továbbá az intézet múlt 
évi történetét, belügyidt, a tananyag tanul­
ságos beosztását s az érdemsorozatot tar­
talmazza, melyek után a város, mint az in­
tézet proteetora s fenntartója, méltán meg 
leket elegedre védeiiczónek nevelésével.

Reáliskolánkra azonban már a közel 
jövőben is, nagy kérdések vannak hátija; 
melyei; életkérdések s létéről határoznak 
Bár tekintetbe vennék a döntő körök ité- J 
lethozatáluknál a legbíilcsebb szavakat:

„De minek öljük meg a gyer­
meket, ha nem halálos beteg, 
csak gyógyítani kell rajta?!“ 
(Deák F.j

Óhajtjuk. hu I« " •>»■- 
jöjjön reáliskolánkra, hozza meg nem 
állandóságot, békés fejlődést, midőn majd 
az utókor csalt hálás elismeréssel emlí­
tem!!, az atyáknak - érte hozott áldoza­
tait.!!!

Merengés közben. 3
I.

Száll-száll lassan u félhomályul köd, 
Elbúcsúzik már a napsugár;

1 Lelkem mély álmokba merül az est 
! Csendes, lassú borulatinál.

Elmerengek a messze vidéken,
I Elmerengek hosszan csendesen,

Mert hisz lelkemnek ez jóbarátja, 
Nyughelyemet ennél keresem.

I Ennek nézem virradtál, alkonyát,
I S nem szolunk egymáshoz egyet sem 

Hogy lehetünk mégi* jó barátok?... 
Hali!... mert busák vagyunk mindketten.

A' day.

Barátom naplójából.
Irta: .

Ernyői Adolf.

A véletlen hozott össze barátom nap­
lójával. Anyja ugyanis felszólított, állíta­
nám és rendezném össze elutazott fúrnak 
könyveit és szétszórt irományait,.

Érdekesnek tartom a napló végét kö­
zölni, miután az rejtélyes magaviseletü 
barátom helyzetére teljes világot vet.

IS7*. január 10-én.
..........Olyan édes a pihenés.
Midőn az ember egész nap kénytelen 

peres ügyekben látni, futni, dolgozni, 
perelni, czivóilni, boszankodni kisebb 
nagyobb mértékben kétes igazság« ügyek­
be«, őszintén megvallva, néha a tisztelet­
lenség, ieha meg a szerénytelenség ho- 
szantó fegyverével, a ezt a legnagyobb 
lelki» sin eme •' -"d, lelkünk egész hevével



212

teljesítjük, pusztán csak azárt. hogy prin- 
czipálisunk telhetetlen zseb.'t, s a magunk 
kétes dicsőségét kielégítsük: akkor olyan 
jól esik visszavonulni, ha csak pár órára 
is, a város zajától a magunk csendes hajlé­
kába— és pihenni.

Ma különösen kemény napom volt. 
Kora reggel megmagyarázkatlan bágyad t- 
sággal fogtam szokott munkámhoz, s úgy 
főnököm, mint maguk a felek kettős erő­
feszítést igényeltek.

Senkísem tagadhatja, hogy én kedv­
vel dolgozom. Rám nézve a munka élvezet, 
s legyen az szellemileg vagy testileg fá­
rasztó az mi Itatással sincs.

De ha az ember a mások ügyében buz- 
gólkodván egész nap; a legnagyobb lelki­
ismeretességgel iparkodik, minél kedvezőbb 
eredményt kieszközölni: nem kiméi áldo­
zatot, fáradságot, hogy ezt elérje, s mind­
ezért semmi, de semmi hála vagy köszönet, 
de még egy jó szó sem jár, legfeljebb a 
rideg helybenhagyás; úgy nem csoda, ha 
kissé lehangolt és kedvetlenek vagyunk a 
munka után, és —olyan édes a pihenés.

Felkeresem ilyenkor az én legjobb ba­
rátomat, előveszem hu társomat, örömben 
búban osztozom és vigaszomat, az én szent 
bibliámat.. . Schakespearet.

Mint a mezőről a sűrű köd, ha a nap 
felkel, úgy tűnik lelkem elől a komorság 
és kedvtelenség mihelyt, vele foglalkozom. 
Óriás szellemének lángja egy egé­
szen uj világot tár szemeim elé, a 
melyben azután oly végtelenül jól érzem 
magamat. Szórakoztat, mulattat és tanít 
egyszerre, és mi fölségesen.

Az én lakásom csakugyan olyan, hogy 
ha elvégzem munkámat, a szó teljes értei­
mében félre vonulhatok a világ zajától, 
nem háborítva senki által nem zavarva 
semmi által. Egy idyl a fővárosban.

Hányszor nevettem innen hü küzdelmét 
társaimnak, kik kergetve Űzve egymást, 
vagy együtt keresnek maguknak zajosbnál 
„«Juso her,oicen«szénást, minduntalan vál­
toztatják lakásukat, » egyre vándorolnak, 
nyugton sehol meg nem pihenve. Persze 
ők meg engem nevetnek ki, meg nem fog­
hatván, mi örömet találok az én félre eső 
egészen elszigetelt lakásomon. — Csak 
mosolyogjatok.

Ha bírnátok kulcsát azon örömnek, 
melyet én érzek lakásomban, bizonyára 
nem nevetnétek,-—-de szívesen cserélnétek
velem.

187*. január hó 12-én.
Ma szokatlan ritka vendégem volt. 

S . . . a G. urambátyám látogatott meg, 
kit több éve nem láttam, bár mindketten 
folytonosan Budapesten voltunk.

— Adjon Isten — talán tartóztatom ?
— Sohasem kedves urambátyám, csak 

tessék bátran beszélni hozzám — válaszo­
lók, s élvévé felöltőt, kalapot, leültettem a 
karosszékbe rég nem látott kedves öre­
gemet.

— Valahová készült menni az imént.
— Igen, az Orczi-kertbe egy-két érára, 

nagyon kellemesnek találom s tiszta csendes 
voltáért már egészen megszerettem, — de 
hát még is szívesebben töltöm ez időt 
kedves urambátyám mai.

— No, no pedig én mindjárt megyek 
is, mert én tulajdonképen küldetésben 
járok, ős csakis azért ülök le, mert ugyan­
csak elfáradtam inig ide kijutottam, holott 
fele utat lóvonattal jártam. Mig ezeket 
monda a jé in cg, folytonosan mosolygott, 
és szemeivel a legnagyobb figyelemmel 
Vizsgáld arezonmt.

—Ugy-e megváltoztam, mióta utoljára 
láttuk egymást.

— Egy kicsit megöregedett biz — no 
ne nevessen ezen. én csak szakála és ba­
juszát értem, mely azóta jócskán megnőtt 
— előnyére, és ismét csak mosolygott.

— És minő küldetésben...
— Egy meghívó.
— Urambátyám JakndqImára?

I — No, ne tréfáljon, hisz tudja, hogy 
én az efféléket már csak a fiatalokra ha- 

I gyom. Ezzel oldalzsebéből kihúz egy le- 
1 velőt. A pecsét helyén egy gyönyörű festett 

kis nefelcjts csokor volt, s midőn kezembe 
vettem éreztem pompás illatát.

— A levelet, akarom mondani meg­
hívót, unoka húgom Róza küldi.

I E szavakat lassan vontattan mondta, ; 
i előbbi vizsgalekintetét még tán inegkétsze- j 

rezve. Jól tudtam és éreztem ezt. A legna- j 
I gyobb hidegvérüséggel hallgattam szavait, j 
I s tettem le a levelet kerek asztalkámra, egy \ 
I szcmhunyoritással sem árulva el, mik tor- j 
i télinek keblemben a Róza u é v emli- 
! fősénél.

— A meghívást Róza kisasszony ré- 
! szérűi a legnagyobb kitüntetésnek veszem.
! s örökre hálára kötelezett kedves urain- 
1 bátyám az által hogy ezt elhozni szíves­

kedett. Már azt hittem, egészen elfeled­
tek mind.

— Ellenkezőleg . gyakran beszélünk 
ön felöl, s kivált Iléza, tavaly is többször 

I említette — de hát eljöjjön ám.
I — Ha csak lehetséges.
! — Bizonyosan. No de mos! isten meg-
' áldjon. Nagyon sajnálom, hogy itt sorba 
! nem nézhetem sok szép könyveit— sietek, 
i De aztán meglátogasson uj lakásomon.

— Eljövök okvetlenül kedves uram- 
bátyámhoz uj lakásán, feleltem szinte gé- 
pileg— s ő a már megszokott mosolylyal, 
kezemet megszorítva, jól szemem közé 
nézve, távozott.

Visszafordultam gyorsan a kis kör 
: asztalhoz, melyre az cléhb, olyan tettetett 

közönynyel párosult hideg udvariassággal 
tevém le az átvett levelet feltöretlenül. 
Kezembe vettem a levelet, melynek látása 
éta szivem oly hangosan és oly nyugtalanul 
dobogott ; néztem a kis nefelejts csokrot, s ! 
a borítékon a czimiratot hosszan-hosszan. | 

■— Ismertem azokat a szabályos biztos vo- ! 
l-r‘( ’ at a, Iveken az itt-ott reszkető vonár : 

. edes nőiességet áruld el.
Felszakitám a borítékot. Egy jétékony- 

! czélu mulatságra szóló meghívó — egy 

belépti-jegy—és egy nefclcjtsckkel ékített 
i másik kis jegy volt benne. Az utolsó jegyen 

ez állott: „Számára szegény árvák kérel­
mére a mennyország nyitva lészeii.“ Ezt ő 
irta ide, az ő szép piczi kezeivel. Ez az ö 
Írása, — és önkénytelenül ajkamhoz szori- 

I tám azt a piczi jegyet.
1 Te első szerelmem szép ideálja, te 

édes álma ifjú lelkemnek, miért ébreszted 
fel már alvó szivemet; miért kisérted vágyó 
lelkem ismét oly csábos képekkel, miknek 
teljesültét soha de soha el nem érem?

Mint a sebzett vad, a mely a renge­
tegbe húzódik, senkitől nem látva, nem 
szánva — s ott vérzik el: úgy vonultam 
én is megsebzett szivemmel, félre a nagy 
világtól, némán, szótlan, kerülve folyton 
azt, kit látni óhajtottam, kerülve azt, kit 
úgy szerettem.

Én elviselhettem négy liosszu évig a 
némaság nehéz végtelenül nehéz terhét — 
te nem; ha néha nagyobb erővel fogta el 
szivemet a vágy téged láthatni, ragyogó 
szemed fényes tükrében gyönyörködhetni, 

j veled szólhatni, pirzi kezedet ajkamhoz 
I szorítani -- oh mint dagadt ilyenkor keb- 
í lem a kimondhatta!),kioltlmtlan kéjérzettől;
I de én visszafojtani határozott erős akarat- 
I túl a forró vágyat, elhallgattam és — te 

nem. Nálam az akarat volt-e nagyobb mint 
! nálad? az nem lehet, hisz én a megteste- 
I sült. akarat nélküli, örökké töpronkedő 

Hamlet, vagyok; vagy tán a szerelem na­
gyobb nálad, mint nálam? az nem lehet; 
hisz szerelmemnél nagyobbat a képzelet 
szárnyain sem alkothatni.

Te láthatatlan istenség, mondd meg hát 
te, miért lépett a gyenge édes teremtés 
tévelygő utamba ? És te mosolygó kis 
arczké-p, szent záloga egykori szerelmünk­
nek, szólj te azzal a gyönyörű nap szeme­

iddel. melyekben a képzelő agy egy édent j 
vél láthatni -- szólj mit akarsz?

Miért akarod, hogy ismét eljöjjek 
hozzád -—-beszéljek veled, s átérezzem j 
mindazon mennyei örömet, mint azelőtt, s ! 
átérezzem mindazon pokoli kínokat, mint j 
az előtt.

Miért nem Iliit meg más? Ezer meg- ! 
hívét dobnék közönyösen halomra — csak 
te, csupán te ne hittál volna meg.

Nem megyek cl c mulatságba, nem 
megyek, nem mehetek el.

(Folytatása következik.)

ix < H-vajy.
Bonaparte Napoleon emlékiratai.

(Vége.)
így log ez lenni, mert az idő nem teszi 

okossá a szenvedélyt, és valamint ez, úgy 
esztelenségeink és bűneink is örökösek 
lesznek. Ji. Károly sokkal roszabb apjánál, 
és Augustus erényei Caesarnak hibáit sem 
érik fel. Miként használták mindketten a 
még egészen uj véres tapasztalást? Ha az 
uralkodóknak jósága eleg lenne a bajon 
segíteni, úgy Európának épen jelen időben 
volna legkevésbé oka kétségbe esnie; de 
a betegség az időnek jellemében fekszik. 
Ki fogja ezt megszabadítani az önzéstől, 
haszonleséstől, az aranynak telhetetlen szóró­
jától, a hiúságtól s mi még ennél is roszabb 
a képmutatástól, hazugságtól, szemtelen ala­
koskodástól, melyekkel nyilván az erény­
nek hódol, és titkon a bűnnek szolgál. Ma- | 
gasztos igazságokkal dicsekszik, melyeket 
nem hisz, és érzelmeket majmol, melyeket 
nem érez. Ezen időben nincs egyenesszi- 
viiség, hit és bizodalom. Bár mennyire érti 
az alávaló szineskedés azon undorító mér­
get, melyet a szemtelen kívánság rothadt 
szivében főz — jámborkodó nyelvével csa 
lógató mézzé édesíteni, — még is a tiu már 
atyjától sem engedi magát elámitatni. Mit 
reményelhet ily állapotban a világ még a 
legjobb fejedelemtől is? Antonin, Marc 
Aurel és Traján kellemes utónyárral mele­
gítők az elvirult, elévült római birodalmat, 
de a télnek hatalmától azt meg nem ment 
hették. El kellett abban a buja rosznak a 
kevés jóval együtt vesznie, hogy a terem­
tést megifjitva, uj tavasz jöhessen Eu­
rópára.

Ezúttal nem fog a népvándorlás vihara
-ttnxpj)ni föMvéfly.iinkön. hoirv »irt ív rotha­
dásba^ korhadó rendeknek döglegétöl meg 

í tiszlitsa. A vihar benne magában fog feltá­
madni s folyvást dühöugeni, mig a veszni 
indult beteg növények, a méreg és tolvaj­
növények gyökerestől kiirtva nem lesznek,
— hogy az uj erővel induló ifjú növényzet 

; tért, világosságot és levegőt nyerjen. A
csalárd mesterségek, az üres szóböleseaég- 

1 nek, a hazugságnak, tettetésnek s mindan­
nak, mi a roszulértett miveltségnek torz 
képeivel rokonságban van, — veszni kell 
és a nyers és erős természetnek eredeti 

; jogaival együtt győzni kell a csalárdság s 
képmutatás bitorlóit igényein. Vsak azon 

! hatalmas, ki ezen vihart úgy fogja tudni a 
földön vezetni, hogy az ne váljék dúló or- 

, kánná, és a termékeny fákat is ki ne te 
kerje a gyümölcsöt nem termőkkel együtt,
— mentheti meg a népeket. Ilyen talán 
fog születni, de talán soha. Váljon a gond-

! viselés palotából, vagy gunyhóból fogja-e 
: azt választani, — megmondani nem lehet; 

de az első épen a legvalószinütlenebb volna 
kívánandó; mert akkor meg lenne a világ 
azon görcsöktől és vonaglásoktól, azon há­
borúktól és veszélyektől mentve, melyek 
között a polgárszülöttnek előbb még trónt 
kellene építenie. Igaz, hogy nem volna 
lehetetlen ezen rét lenes erisist megelőzni 
az által is, ha az érdemtelenül— kedvezőbb 
állásúak az egészet terhelő kiváltságaikat 
az egésznek javáért áldozatul hoznák; de 
ezt reményiem nem lehet Bírni mindenik 
akar, adni egyik sem és igy az erőhata­
lomnak kell határozni ott, hol a viszálykodó 
felek megegyezni nem tudnak. Midőn az 
idő őket megjavítani nem tudta, ám szálljon 
reájuk istennek Ítélete, mely sokakban 

! bünteti gyakran keveseknek bűneit, s a 
népeken boszitlja meg vezéreiknek és kép­
viselőiknek hibáit.

Hogy a bódult kor magához térjen, s 
józan meggondolással, nyugodt észszel és 
mérsékleti méltányossággal magát megis­
merje, — reményeim nem lehet. Emberek, 
kik istent nem hisznek, és kísértetektől 
félnek, kik a teremtő észt annak különféle 
tehetségeivel együtt a koponyának némely 
ügyetlen domborudásaibnn tartják fogva és 
az álom beszéd magnet isrmisrM való legka­
landosabb mesékkel a lelkek világába I 
akarnak utat találni, — emberek, tele babo­
nával vallás nélkül, fecsegő tudatlansággal 
gondolat és évzés nélkül, kik naponta csak | 
azon gondolkoznak s törekednek, hogyan j 
tegyék uzsora, csalás, hazugság, haszonvágy 
rágalom, bujaság és hiúság által a földet 
fogy- és kórházzá, és estve egy alakosnak : 
színlett siránkozásainál rimánkodnuk; kik j 
nem fáradnak cl áhitatoskodva emberiség

s T.emeeMkti önfeláldozásról csevegni, és a 
hol- tehetik gonosz erőszakot, űzni és zsák- 
mátiyszcmjan rabolni; ezen jeilemtelen em­
berek hűség, hit. és őszinteség nélkül — 
rósz kezesei egy boldogabb jövőnek. Kép­
zelődő látnokokban, kik e kort jövendelik, 
ugyan nincs hiány; de hiszen mi mindent 
nem Írtak és nyomtattak már? Csak árözön 
tisztíthatja ki ezen augiasi ólat. Sokan az 
által vélik megmenthetni századunkat, ha 
azt a tizenötödikbe öltöztetik át. Makacsul 
ragaszkodnak a holt szóhoz, a azzal hiszik 
a lelket leköthetni; de a lélek nem szavak­
ban lakik, hanem az élő emberben. Ha az 
ó-viselettel a régi erkölcs is visszatérhetne, 
úgy a reformot szabók által is végre le­
hetne hajtatni.

Ha elmúlt életemre visszatekintek, sok­
kal nem vagyok megelégve. Álláspontom 
következőleg a dolgok felöl nézetem is 
változott. De meg vagyok győződve, hogy 
előbbi helyzetembe visszatérve, ismét úgy 
cselekedném, mint előbb. Úgy látszunk ma­
gunknak és másoknak, miként az idő — 
melyben élünk — tükröz bennünket. Vál 
tűzött körülmények megváltoztatják az em­
bert. Tegyétek Caesart Camillas helyébe, 
cs ezt fogjátok találni, nem többé. Caesart. 
A carthagói háború idején Romában szü­
letve, Si-ipio lettem volna; az én korom és 
népem Napóleont kívánt.

Most bitorlónak neveznek, s mint be­
tolakodott idegent ki akarnak küszöbölni. 
Azt vélik talán, hogy én vitázni fogok a 
tiszteletteljes rokonságért. Nem! nekem 
ezen kétszínű emberekkel közösügyem nem 
volt soha. Ok voltak az enyimek, nem én 
az övék; és «azok, kik franczia származáso­
mat most tagadásba veszik, csak egy évvel 
előbb örömest megtagadták volna saját vér- 
ségüket, hogy rokonokkint az enyimbe ha 
zudhassák magukat. Nem azok-e ezek, kik 
uj nemzetségemet föl akarták vinni a sötét 
őskorig, hogy nekem még a magas szár­
mazásnak dicsőségét is megmentsék. En 
azonban azt mondám nekik: Őseim nem 
mennek fölül a 18-ik Brumairon. Nyomora 
fecsegök! Mintha egy poros pergament pe­
cséttel és holt írással többet érne, mint az 
eleven erő az emberben és az önérdem. A 
ki a vagyont kényelmesen örökli, jobb 
volna hát annál, ki azt erőfeszítéssel szerzi 
meg — és a jog annál szentebb lenne, minél 
messzebb távozik attól, kinek azt ki keile 
küzdenie! Ha az ősi nemességnek becse 
van, nem az újnak kell-e köszönni azt, 
mely nélkül soha sem lehetett volna azzá, 
a mi. Csodálatos fonáksága az embernek — 
ki ha rajta szenvedély uralkodik, a leg­
nyíltabb értelemmel összekuszí 'ja a leg­
egyszerűbbet és elferdíti a 1 ’természe- 

I lesebbet.
Nem beszéli-e a történet, miként jöttek 

Pipin és Capet Hugó a franczia trónra, 
még mielőtt Moroveusnak és, Nagy Ká- 
rolynak nemzetsége kihalt? En azonban 
Lajos halálára nem szavaztam. A trónra 

I ültem, mert üresen találtam azt. Nekem 
; nem volt királyom, különben hü maradtam 
I volna hozzá, miként kívántam, hogy hozzám 
i hívek maradjanak. Most midőn csak ők 

beszélnek, az igazságnak is az övéknek 
kell lenni. De a jövő, melynél a szidalmak 
a szidalmazom megbecstelenitve hullaudanak 
vissza, megfogja Ítélni őket és engemet. Az 
ö figyelmét el nem kerülendi az, hogy én 
a csatatérről önként léptem le, s önként 
mondottam le igényekről, miként érvénye­
sítenem még lehetett volna. Mert istenemre! 
ha polgárvért akarók vala ontani, a dolog 
nem igy vált volna el. Magam meguntam 
már a caömörletes játékot, melyben mindig 
csak árulás és hazugságtól láttam környezve 
magamat; s bármily izetlen mesékkel ámi- 
ták is a köunyenkivö együgyüséget, én 

: ugyanazon nyugodt lélekkel mentem Elba 
: szigetére, mint melylyel a trónra léptem, és 
: a marengói, austerliczi és jénai csatákat 
; intéztem.

A péthi gunyiális.
Azt beszélik s megesett dolog, hogy 

Valiot Imre veterán Írónk egyszer nHu- 
nyady László“ előadására nem mehetett el, 
de azért lapja másnap megjelenő számában 
ab invisis eldicsérte a szép darab előadását 
8 midőn lapja megjelent: akkor tudta meg, 
hogy Hollosi Kornélia megbetegedése miatt 
„Lear“ királyt adták. — Az is tény, hogy 
Lanka Gusztáv barátunk a török sultán 
átutazása alkalmával valamelyik fővárosi 
lap újdondásza lévén, áhitutosan leírta, hogy 
a sultán meglátogatta Gül baba sírját, ott 
imádkozott, keresztet vetett magára sut., s 
midőn a lap megjelent: akkor sült ki, hogy 
a sultán nemcsak ti ül baba sírjánál nem ; 
de a ezikk Írásakor Budapesten sem volt. 
--Ha tehát ily országos capacitások bakot 
lőhettek, miért ne esett volna meg e lap 
újdondászán is az, hogy a péthi mu­
latságot az Íróasztal mellől sikerültnek 
mondta.

Hogy a péthi mulatságon jelen nem 
volt boldog olvasó megítélhesse, sikerült-e 
a mulatság vagy nem, megkísérlem gyönge 
toliammal lerajzolni s midőn ezt tenni aka­
rom, a laki kálvinista pap jut eszembe, a 
ki midőn kicsapták, megállt a falu végén 
s hátratekintve, leirhatlan átkot mondott
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Lakra. Így valánk mi is midiin az indóház- 
tól visszatekintettünk Péthre, honnan annyi 
csömört hoztunk magunkkal l/e hát ne’a 
végén, hanem a fejérvári kiindulásnál 
kezdjük.

29-ikére virradólag megeredtek, hála 
Istennek, az égnek csatornái s szakadt az 
esti kivilágos kivirradtig. Elképzelem 
hányszor kitekintett a pétin csárdás a csil- 
lagtalan égre a mennyire reszketett, hogy 
mit fog csinálni egy hét óta ölögetett, sü­
tögetett, pinczóbe/i takargatott s majd 
felmelegitendii ludseregével. Azonban szét­
oszlottak a fellegek a mi mintegy 160-an 
kiroboghattunk a fejérvári indólnizból. Az 
egész utón derült kedv volt, a fiatalság 
dalolt, ujjongott, mert persze szegények 
nem tudták, hogy enni viszik Péthre. Jobb 
is, mert különben minit kiugiálnak a vág- 
gonablakon.

Megérkeztünk s jó kedvvel vonultunk 
be a diadalívvel ékített fürdő udvarra, a hol 
sürgő-forgó pinezérsereg a telítetlen aszta­
lok fogadtak. Letelepedtünk a éhesek lévén 
reggelihez láttunk volna ha lett volna reg­
geli. Az egyik sört, a másik bort kért; de 
a sört nem lehetett meginni, mert akkor 
érkezvén V.-Palotáról, melegfürdönek is 
forró iett volna; a bort nem lehetett meg­
inni, mert az 1876-iki háromszor keresztelt, 
tisztátalan, színtelen zagyvalék volt a igy 
nem volt hátra más, mint a sört s bort a 
tőidre önteni, hogy valamely hajdú lóiéba 
rétünk hátunk mögött ki ne szippantsa s 
ha gyomorémelgést kap, minket ne vádol­
jon, hogy miért nem ittuk ki orra elöl a 
veszedelmes folyadékot. — tla nyomda lett 
volna Pétben, azonnal ilyt n plakátot nv-i 
mattunk volna „Itt tiltva van a sörnek 
ivása “

Ilyen auspieiumok alatt vártuk a 12 
órát s főispán ö kegyelmessége érkezését. 
Meg is jött s Rozgonyí György főrendező 
ékes beszéddel üdvözölvén, megkezdődött 
1 óra felé az ebéd utáni sóvárgás. — Az 
isiéin gondviselés igen helyesen intézte sor­
sunkat, midiin elrejté előttünk halálunk, 
idejét és óráját. A mulatság rendező bizott­
ság bölcsesége és tapintata is abban az 
egyben tűnik ki, hogy ebéd előtt nem 
eresztett senkit a konyhába, nehogy meg­
látván a csapást, mely reá vár, futásnak 
eredve, megszakadásig nyaigaljon el Petiitől 
a mennyire csak lehet, és győzi,

A főzés művészetének múzsája álljon 
mellém, gőzöljön belém ihletet, hogy méltóan 
megénekelhessem azt az étlapot,' a mely 
Permit Gazsi országos Iliire kapott, de 
csak kéziratban maradt étlapjától nem so­
kat különbözött.

„Lucullusi ebéd ezüst terítékre“ ez 
volt a j szó, a meiyly-1 sor embert kicsal- 
tak a pétin mulatságra és mi volt a teríték? 
Palotai polgártársainktól összekéregetett kés, 
villa és pléhkanál.- Pléhkanál? azzal is 
lehet enni, ha van mit, csak ne lett volna 
oly éles, mint a borotva, úgy hogy midőn 
felkeltünk az asztaltól, azt mondák rólunk: 
„véres szájú fejérmegyeiek.- Paraszt villa? 
azzal is lehet unni, ha két vagy három ága 
van; de midőn az én villámnak szélső ága 
hiányzott, az életbéli lévő középső meg 
görbe volt, ugyan hogyan ehettem volna 
azzal, midőn nem volt mit enni ? A Fejér- 
várról került csinos tányérokra asztalkendő 
is volt helyezve; de nem mind asztalkendő, 
hanem törülköző, alsó-szoknya darab, fél 
abrosz. Nekem véletlenből egy alsó szoknya 
darab jutott s ez volt a rósz ebédért min­
den kárpótláson s vigasztalásom.

Letelepedtünk a szín alá egy czölö- 
pükre állított asztal fejéhez s hordták a 
levest; de mi hozzánk nem, mert a kilencz 
asztalhoz csak 7 levesmerő kanál volt s 
nekünk várni kellett, mig a hét asztal ki­
meri magát. - Oh bár váriunk volna mai 
napig, bár múlt volna cl tőlünk a keserű 
pohár; de mi nem vártunk, oda rendeltük 
a tálat s mertük saját plóhkanalunkkal 
a sós meleg lábvizet, melyben három napos 
májból készített néhány darab májgombócz 
úszkált, úgy mint a boldogult Fekete János 
barátunk által megénukelt csőszi czitrom az 
adriai tenger színén. Azt mondja a szent- 
irás: „boldogok a kik nem látnak és mégis 
hisznek;11 én meg azt mondom, hogy bol­
dogok a kik látták e gombóczot és nem 
ettek belőle. Jobban beleillett volna ágyúba, 
mint leveses tálba s nem tett volna olyan 
kárt senki hátában, vagy ezombjában, mint 
tett a neki gyürközők gyomrában. Lábviz 
után kaptunk rákot Bár ne kaptunk volna, 
mert az nem volt egyéb, mint posványbóí 
kiszedett, párszor megöblített, langyos víz­
ben felmelegitett, piros lajbliba bujtatott 
ollóu béka. Mi a kik asztalföro jutottunk, 
kikapkodtuk, oh miért is tettük ezt? s va­
lóban örök hálára köteleztük azokat, a kik­
nek nem jutott, mert legalább nem tudják, 
hogy mit szenved az a ki ilyen rákot csak 
megkóstol is.

Iiák után jött sonka és marha nyelv. 
Hogy azonban a pélhi csárdás meg ne ne 
hezteljen rám, mert ki tudja a kegyetlen 
sors nem vet e valaha Péthre a akkor gom- 
bócz és rák helyet nadragulyát, bülóndOköt 
B maszlagot no tálaljon elém, részrehajlat- 
lanul kimondom, hogy ez tűrhető volt; de 
annál nagyobb csapás az asztal végén ülőkre 
nézve, mert azt a néhány szeletet ott az 
asztalfőn csakhamar feláldoztuk s nekik

jól kellett lakniuk azon édes tudattal, hogy 
sonka is került a mi asztalunkhoz

A marhanyelvet marhahús váltotta fel, 
s még csak most lett kelet« az ón tyúk- 

j szemvágó késemnek, mert annak a fotelen 
zsidóbörtaplónak a polgártársaktól összc- 
koledált késsel sehogysera lehetett ártani. 
A kinek jó foga volt, rágott, a rósz fognak 

, pedig nézték, hogy mikép szenvednek a 
jó fognak.

Még csak most jött valami, oh bár ne 
is jött volna. Hordó fenekén összekapart,

I avas tejföllel lölhabart s néhány darab lud- 
liussal kipitykézett dohos káposzta. — Az 

j 1849-iki oroszok megütlek a nyers tököt,
I ugorkát, krumplit, csicsókát a nélkül, hogy 
! fájdalom! ártalmukra szolgált volna; de ha 

ezt a kotyvalékot megeszik okvetlenül ten- 
j geri betegséget kapnak, és mégis találkozott 
I köztünk a ki egyre kiabálta: „káposztát, 

káposztát!11 Atyám 1 bocsáss meg neki, mert 
nem tudta, hogy mit cselekszik.

Kiállván a négyes peniteneziát, követ- 
; kezett a tészta«, mely nem volt egyéb, min- 

cseresznyés rétes, csakhogy sajnos! eseresz- 
uye helyett magviválatian meggy volt a 
gyomrában s jaj volt annak, a ki a kül­
színnek engedve mohón beleharapott a foga 
meggymagba ütközött.

Szóljak-e a pecsenyéről? — Hogyne, 
hiszen ez a legérdekesebb. Megelőző napo- 

j kon leült s megsütött, pmezóben takargatott 
s a mulatság, vagy kínszenvedés napján 
felmelegitett nyálkás ludhus képviselte a
pecsenyét. P........y barátunknak ebből
sem jutott, mert tő szomszédja épen az 
utolsó íalatot vette ki orra elöl.— Ha nincs 
pecsenye eszem salátát, majd eszem hozzá 
pecsenyét otthon — gondolá magában s jól 1 
kimert a salátából, a mely olaj s (tűzetnek 
szinevilágát sem látla. — A lóhere vezet ! 
és olaj nélkül is tápláló — gondolá magában 
s neki gyürközött a nyers salátának s falta 
is, mig darab mosogató rongy nem akadt 
villája alá. — No ezt már eczettel, olajjal 
sem szeretem — gondolá magában s olt 
hagyta a maradék salátát én mosogató ron­
gyot. Helyesen, mert ez nem volt bele­
alkudva az ebédbe.

Mi piroslik ott a sikon távolban? Eper 
és cseresznye, mert azt is hoztak, csakhogy 
az eper tisztitatlan volt a mint kijött a 
természet és eprész leány kezéből a' talál 
tatutt benne haj, gyapjú, pókháló, fűszál, 
szóval minden a mi az erdő hős árnyában 
található; a cseresznye pedig törődött, rot­
hadt, igy mind kettő ehetetlen volt.

Csitt! a kávét ne említse senki, mert 
még moat is valami különöset érzek attól 
az egy kortytól.

Azt beszélik, hogy midőn M. 1 bará 
tünk gazdálkodott s szőlőjébe napszámoso­
kat fogadott, 60 krért, azt kérdezték tőle • 
„kapunk-e bort? Igen! feleié M. barátunk. 
Akkor 80 kr. lesz a napszám, ha tens uram 
borából innunk kell, M. I. barátunknak 
ezt a maradék borát vette meg a péthi 
csárdás s ebből adott nekünk két deczi- 
litert 16 o. é. krért.

így ért véget a péthi gunyiáiis és mi azzon 
j gondolattal keltünk fel az asztaltól: hogyan 

merészelt ez az ember ilyen ebédet adni, 
i holott tudja, hogy a statárium ki van hir­

detve Veszprómmegyóben.
Ebed alatt Juraszek Ferencz v. főjegyző 

köszöntötte fel a nap hősét, mire az' lelkes 
beszédben válaszolt. Ebéd után pedig Beze- 
rédi Gyula veszprémmegyei alispán üdvözlő 
távirata olvastatott fel.

Czoki rumét! — mint Mokány Bérezi 
szokta mondani: azaz félre a péthi csárdás­
sal, most kezdődött a selyemélet. Rázendiilt 
a zene, talpra pattant a fiatalság, pördült a 
szebbnél szebb szüzsereg, csucsorodon a 
kedv s pillanat alatt nem hátunkban, ha­
nem talpunk alatt volt a péthi ebéd 
és tapostuk mig jel nem adatott az in­
dulásra.

Az indóháztól visszatekintettünk Péthre 
s nem mondom, mert nem mondhatom meg 
a mit mondtunk; de azt mondom a mit 
gondoltunk: kár volt a konyhaajtónktól oly 
messzire menni s előbb kellett volna meg 
gondolni, hogy mindenütt jó; (le még is 
legjobb otthon.

Egy öt forintos részvényes.

bi.lyozni fölösleges, minden józan gondol­
kodású gazda maga beláthatván annak 
iniltor és hányszor leendő szükségét a kö­
rülményből ; Int pl. a gaz gyorsan felveszi 
a telket, ha a fold természeténél fogva 
esős idők után megkötődik, mintegy kuke- 
ménynyé xálik síb. azonnal ajánlva van a 
kapálás, legjobb körülmények közt is 
2 - 3 szór megkapálandó az ültetetvény az 
első években, hu másért nem is, legalább 
azért, hogy a fold forgattatván, lazává té­
tetvén, a levegőt könnyen magába vehesse, 
mi a fejlődési beleröt a növényben igen 
előmozdítja.

Hogy az első évi hajtásokat a második 
évben sokan félhüvelknyiro visszametszik, 
nem helyeselhetni: mert a tapasztalás tanú­
sága szerint az első évi hajtások megha­
gyása mellett a fej, mely a szemek s álta­
lában a hajtások tárházául tekintendő, ma­
gát tökéletesebben kiképzi és kellő életerőt 
nyer, barién, czélszerü igenis a harmadik 
évben február vagy uiárczius hóban a mint 
t. i az idő engedi, az első két évi vessző- 
hajtusokat két szemre visszametszeni, a 
gyenge hajtásokat pedig egy szemre.

I apasztalhatja a vizsgálódó gazda, 
hogy a szőkítő ott, hol a világosság, meleg- 

I bég és nedvesség mintegy összesített erővel 
hatnak a szőlőtökére t. i. annak azon ré­
szére, mely a foldszinéhez legközelebb van, 
legdájabban iparkodik hajtani a gvökérzetel, 
minek következtében a mily gazdag a füldszi- 
néhezk izel a gyökérzet, ép annyira satnya 
alább, hol legtöbb szükség volna reá s épen ez 
ukb'-i az ilyen tőkék többet szenvednek, 
mert a hideg, meleg és esővíz ha túlböség- 
ben van, legközelebb kapja martalékul a 
félti" gyökeret; azon kell tehát lenni, hogy 
a felső gyökérzet képződés’-t mérsékeljük 
és az alábbiaknak adjunk alkalmat a gaz 
dagabb fejlődésre, mi úgy történik meg, 
ha tavaszszal, mielőtt a szőlő nedve kerin­
gésbe jönne vagyis hajtani kezdene, a tőkék 
körüli föld kiemeltetik s a gyöklörzs felső 
hajtásai az úgynevezett harmatgyökerek 
eltávolíttatnak. Ezen miveletet a szőlönyitás 
alkalmával nemcsak az uj ültetvényeknél, j 
hanem az idősebb tőkéknél is lehet gya­
korolni.

Ha a telek felforgattatása alkalmával I 
megtrágyáztatott, de az azóta lefolyt két ! 
év alatt nem, most a harmadik évhon ideje | 
van, hogy- a telek termékenysége uj trá- i 
gyázása által is emeltessék. — Vigyáznunk 
kell azonban, hogy a vagy erős, igen heves : 
vagy robzul alkalmazott trágya a gyönge ! 
növények, gyönge gyökszálaknak ártalmára : 
ne legyen; mert nemcsak a heves, hanem : 
a roszul alkalmazott trágya is kiégetheti a 1 
növényt, azért óvatosan kell azt alkalmazni, | 
t. i. a sorok közepén kell a trágyát a tőiddel | 
elegyíteni; igy aztán a féli nedvesség a 
trágyának feloldható részeit feloldja s egy- ! 
szersmind magával együtt szivárogva elve- I 
zeti azokat az oldalvast s körös-körül ki- 
terjeszkedő szívó gyökszálakhoz, mint ter­
mékenyítő tápanyagokat. Q

mondott egyszersmind annak kérvénye 
nyugdíj megadása iránt felolvastad. A 
lemondás tudomásul vétetett, a megürült 
állás választás utján jövőre fog betöltetui. 
Azonban a nyugdíj iránti kérvény, hosszú 
és éles vitára adott ajkaimat. E tárgyalás 
volt a gyűlés legérdekesebb pontja. Nagy 
számmal voltak szónokok, kik a nyugdíj 
iránti kérvényt jó vagyoni helyzete miatt, 
elutasittatni akarták; de voltak sokan a 
lemondott hosszú szolgálatát tekintetbe 

! veve> a nyugdíj megadása mellett. A majd 
nem óra hosszat tartó vita után, szava­
zásra került a sor, és 23 szavazattal 17 

! e?-ei1 n 300 frt. évi nyugdíj megszavaz* 
taton. — Ezután a gyűlésnek több érde­
kes tárgya nem volt s inkább belkezelési 

! és magán érdekű s az ülés 11 órakor rnár 
bevégeztetett. A jövő rendes közgyűlés 
augusztus hó első napjaiban fog meg­
tartatni.

— Topler István reáltanár jul. 2-kán 
' ezette oltárhoz Márkus Emilia kisasszonyt, 
Markus István volt királyi ügyész derék 
leányát. Ismerve a jól s háziasun nevelt 
kisasszonyt, bátran mondhatjuk, hogy a 
tiszteli tanár ur tei’nót csinált s kívánjuk, 
k°gy tigész húzás életük mézes hét legyen.

— Az ipar- és gazdasági kiállításra 
teendő eloleges intézkedések végett a hely­
beli iparosok vasárnapra hivattak össze ta­
nácskozásra, melyen is a városház nagy­
termében számosán megjelentek A kiállítás 
rokonszenvesen fogadtatott a a felszólalások 
szerint iparosaink örömmel üdvözölték a 
szép eszme megvalósítását. Ez alkuimmal 
azonban a 100-as bizottság még nem ala­
kíttatott meg, hanem azon határozat mon­
datott ki, hogy minden iparágból az iparo­
sok a százas bizottságba beválasztandók 
névsorát összeállítják, s a szervező bizottság­
nak az alakulás megtétele végett átadják. 
Őszintén Örvendünk, hogy iparosaink ily 
rokonszenvesen fogadták az iparkiállitáa 
eszméjét.

-7 A péthi nyári mulatság bevételei* 
bél 166 írt. 50 k- . tiszta bevétel fenmaradt, 
melynek fele 83 frt. 25 kr. a rendezőség 
által a városi árvaháznak, másik fele 83 frt 
25 kr. pedig a megyei kórháznak adomá 
nyoztatott.

— Czobor Béla vámsunk derék szti 
lőttjét s lapunk munkatársát a vallás én 
közoktatábi m. kir. miniszter a keresztény 
mííarchaeologiábói s a symbolikából egye­
temi magántanárrá lett képesítés folytán, 
özön minőségben megerősítette.

HELYHATÓSÁGI.
A központi választmány tagjainak.

Az országgyűlési kép viselő választók 
1S7-S. évi névjegyzékének kiigazítására 
hivatott küldöttségek munkálataikat már 
bevégezvén, ennek alapján az id e i g 1 e- 
n e s névjegyzékek betűsoron össze­
állítása és az 1876. XV1IJ. tck. értelmében! 
intézkedések mogreridelése végett folyó 
évi július hó 7-én délelőtt 10
ó r a k o r tauácskozmány rartatik, melyre 
a központi választmány érdemes tagjai 
ezennel tisztelettel meghivatnak.

Székcsfejérvárolt, 1877-ik évi iunius 
hó 28-án.

Báró Miske Intve, Fej érmegye alispánja, 
a központi választmány elnöke.

HIRTÁRCZA.

KÖZGAZDÁSZAT.
Az uj szőlő-ültetvények gondozása.

Hu nz elültetett szőlővesszöket magukra 
hagynék, hogy már most Isten nevében 
nőjenek, nagyon hibáznánk, mert annyit 

, tenne az, mint pénzünket a földbe ásni, 
hogy ott magától kamatozzék 1 — Igen is, ; 
szőlő-ültetvényeinket ép annyi gondozásban ! 
kell részeltetnünk, mint megszületett esc- í 

I esemö gyermeket. Az ültetvények gondo- j 
zása általában abban áll, hogy ki ne szá­
radjanak, ki ne fagyjanak, továbbá tisztán j 
tartassanak minden beléjük köthető búr- ’

I janiéi, s földjük porhanyó maradjon. Hogy ;
szárazság ellen az öntözés, a fugyás ellen | 

: a befedés használ, azt mindenki tudja s 
i már említettük is.

A föld tisztán tartása és porhanyósitása 
többszöri kapálás által eszközöltetik.

Hányszor kelljen az ültetés utáni első 
! években az uj ültetvények talaját megka- 

pálni, azaz felbolygatni, azt papíron sza-

Helyi hírek.
— Lapunk mai számát minden volt 

előfizetőnknek megküldjük, s egyszersmind 
kérjük őket, hogy az előfizetést megújítani 
szíveskedjenek. A lap előfizetési ára a 
julius- aug.—-szept. évnegyedre 2 frt. s a 
julius—deczemb. félévre 4 frt. Ajánljuk 
lapunkat a nagy közönség figyelmébu,

— A városi bizottság e hó 2-án 
közgyűlést tartott, Az ülésen a bizottsági 
tagok közép számai jelentek meg, mit nem 
is lehet csodálni a nagy dolog idő miatt, 
azért a gyűlések tartását ily alkalmakkor 
egy időre belehetne szüntetni, — kivéve, 
ha fontos és sürgés tárgy kerül szőnyegre. 
A gyűlésen főispán ur távol létében, miután 
országos dolgokkal van Budapesten elfog­
lalva, Novák Kálmán polgármester elnö­
költ. A legközelebbi ülés jegyzőkönyvének 
felolvasása s hitelesítése után, megkez­
dődött a tárgysorozat szerint az ügyek 
tárgyalása. — Elnöklő polgármester ur 
bejelenti, hogy a kórházi orvosi állástól 
Helleusteiucr Károly aggkora miatt lo-

— Köszönetnyilvánítás. Mindazon ne- 
I meslelldl emberbarátok, kik boldogult nőm 
I hűlt tetemeit f. hó 2-kán a bosszutemetöi 
j sirkertbe kikiserni szívesek voltak, fogad-
- ják szívből eredt hálás köszönetéin. Keit 
! Székesfcjérvávon, 1877. jul. 3-án Háry 
j János, kir. telektörvényszéki kiadó.

—■ Reáltanodánk ez évi értesítőjét 
megkaptuk. Az értesítő Jónás Jánosnak 

I az „iskola és osalád“-ról czimii érte- 
! ki-zését közli a első lapokon; azután a ta­

nodái értesítések közöltéinek, melyek szerint 
16 tanár működött ez évben a tanodában.

: Tanuló volt 2.16. Az értesítőben részletes 
i tudomást, szereztünk a tanoda bel életéről,
. a tanszerekről, könyvtárakról, segély-egy- 
! létről, melyek mind haladó állapotban 

vannak. Reáltanodánk emelkedése felett 
I különben örülnünk kell s őszintén sajnál- 
I juk, hogy 8 osztályúvá nem lett átalakítva.

— Történelmi naptár. Városunk s me 
gyénk múltját tekintve julius hé történeti 
esményekben gazdag. Julius hóban a kö­
vetkező eseményeket jegyezzük fel: Julius 
14-én 1161-ben II. László királylyá koro­
náztatott; -- julius 16-án 1342-ben Róbert 
Károly magyar király a hajdani nagytem- 
lomban eltemettetett; — július 17-én 1440. 
I. Ulászló megkoronáztatott a sz. István 
sírjából annak fejéről levett koronával; — 
julius 19-én 1Ő4Ú. Zápolya János az utolsó 
vegyesliázbeli magyar király eltemettetett;
— julius 20 kán 1290 ben Hl. Endre az 
utolsó Árdadházi király városunkban meg- 
koronáztatott; — julius 21-én pedig 1342. 
Nagy Lajos koronáztatott királylyá; ugyan­
csak julius 21-kén 1684-ben Károly lijtha- 
ringiai berczeg véres harez után Erdet 
visszafoglalta a töröktől; — julius 29-kén 
1491-ben II. Ulászló király vezérei váro­
sunkat Miksa német császártól visszafog­
lalták véres küzdelem után s a rabló né­
meteket e vidékről elűzték.

— Városunkban is beköszöntött a holt
idény s közönségünk egy részé fürdőkre 
vagy falukra eltávozott. A közeli fürdőhelyek 
is népesek. Bodajkon napról-napra gyara­
podik a vendégek száma. Siófokon is nagy­
számmal vannak körünkből úgy Füreden 
is, hol most az összes vendégek száma 299. 
De egyre gyarapodik e szám.

— A polgári lövöldében jul. 1-sején 
tartott ezéllövészet alkalmával fegyverrel 
Hübner Ferencz szeget, Ascher Ferencz 
szeget, Hübner Rudolf szeget, s Mészáros 
Vél négyest; pisztollyal Szikla Gábor 4, 
Csapó István 4, Tatai Pál négyest lőtt 
450 lövésből.
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— Egy 6t éves fiú leibotorkálván a 
vadász-utvza 5. az. házának tetejói o, onnan 
leesett es az utvzán levő gáz lámpa állvá­
nyán fennakadván, szörnyöt halt.

— A zöldfa-utezai szerb templomban 
minden isteni tisztelet után közös imád­
ságot tartanak az orosz fegy verek győ­
zelméért.

— Király ö Felsége a eseleji görög 
kát. hitközségnek, roskadozó plébánia tem­
ploma helyreállításához 100 forint segélyt 
adományozott.

— Rudolf trónörökös pedig a i'ogarasi 
róna. kát. hil községnek, templomi ezé lókra 
magán pénztárából szintén 100 forintot 
adományozott.

Országos hirck.

— Magántanltó az iskolai szünidők 
alatt. Egy a helybeli gyranasiumot ez évben 
végzett s az érettségi vizsgát jó sikerrel 
letett fiatalember, egy vagy több, akár 
gymrmsiumi, akár reál tanuló találására, 
helyben avagy vidékre, az iskolai szünidők 
tartamára ajánlkozik. Szó, vagy írásbeli 
értesítés e lap szerkesztőségénél kapható.

— A termén allapcta. A hivatalos ada­
tuk nyomán megyénkben a termények álla­
pota következz. Az ősziek bő termésre 
nyújtanak reményt; a takarmány jó; az 
őszi vetések szinte jók; a szőlők csekély 
terméssel biztatnak, úgy a gyümölcsösök is.

— A tanuló ifjúság eltávozott kö­
rünkből, mi ír nagyon észrevehető, mert 
sokkal népteienebbuk ufezáink, mint máskor, 
azonban ezen állaf-ot vsak 'J long tart .-> 
akkor viszont látjuk a muzsatiakat, óhajtjuk, 
hogy akkor is a tanulás iránti vágy és buz­
galommal lépjék át városunk botárát.

—• Helyreigazítás. Lapunk 51-ik szá­
mában tévesen referálta tudósítónk, hogy 
sz. kir Sz.-Fehérvár városa nincs azon 
huszonnégy törvényhatóság közt, a melyek 
Nyitramegye feliratát a magyar nyelv ügyé­
ben pártolták, sőt ellenk«izüKg e város bi­
zottsága egyhangúlag elfogadta Nyitramegye 
feliratát s n kérdéses nagy horderejű ügy­
ben terjedelmes s okad olt lel terjesztést tett.
Í zzel tartoztunk a városi bizottmánynak, 
tudósítónkat pedig figyelmeztetjük, hogy 
híreit jövőre biztosabb forrásból mcrit.se, 
v agy ha azt nem teheti: akk« r inkább 
i-aílgabson, mint alaptalan híreket lei - 
jeszszen.

— A palotaváros! kisded ovo da tavaszi 
mulatsága múlt hó 2Í8-kán tartatott meg a , tehát ft madirhoz hogy liat; 
rózsás-ligetben, szop szan u közönség volt má • a| j|itl lak4et kérjen. 
együtt, küEr.ösen szülék jelentek meg, gyo- ' 
nyörködni a kisdedeken.

— Vasarnap a lövoldénkbon kevés 
számú közönség gyűlt egybe s nem is volt 
sem ián ez, sem tombola , de lövöldöző pub­
likum volt, bár kevés. A pénteki mulatság 
s az igen nagy meleg meglátszott lövői • 
dónk ben is.

- - Egy naptar czimjegyzek összeáll!- 
tására felkéremvk a naptár es évkönyv ki­
adók az Osztrák-Magyarbirodalomban. Ada­
tokul, czime, alakja, és hány példányban 
joltmend meg, továbbá abban! sor, avagy 
oídalonkénti hirdetésdijjáiól tudósítást adni, 
esetleg egy mutatvány példány beküldését 
kéri. Az Áronzen Expedition 0. L. Daube 
Singersstrasse, Becsben.

-— A fögymnasiumban a kicresztési 
ünnepély és a „te deum laudamus“ múlt 
hó 29-én volt s a tanév ezzel beiejezretett.
A tan eredmény itt is sikeres volt.

— K .cneínyilvanitás. Kiökuer F. 
ur szívességéből azon kellemes helyzetben 
voltunk, hogy az imént lefolyt vizsgálatok 
után a kereskedelmi tanoda jobb tanulói 
között jutalomul 16 db hasznos és értékes 
könyvet eloszthattunk. Fogadja érte hálás 
köszön etünket. Berndorfe r K á 1 m á n 
igazgató.

— Szerencsétlenség. Szombaton egy 
emberek által hajtott vasúti kocsiról egy 
munkás leesett és igen súlyos sérüléseket 
szenvedett. A szerencsétlen vigyázatlansága- j óvása czéljábóí a bírósági végrehajtók az

— Püspík-Ladany medlett a napokban 
a vasúti vonat egy 15 éves tint gázolt cl, 
ki a töltés körül valószínűleg libákat őrzött. 
A vonat közeledtére a libákat el akarta 
hajtani, e közben a vonat által darabokra 
töretett. A libauyájból is több darab n ro­
bogó vonat alatt veszett.

-- Ungvárott a kincstári fűrész-gépezet 
körül alkalmazott munkások egyike i hó 
21-dikén a gép által foszlányokra szag­
gattatok

— Törőkbarotság. A „lő L1.“ kisázsiai 
hareztéri levelezője az Araxus-völgy egyik 
helységéből, Choraelarból Írja, hogy oda ér­
kezvén nem tudott a tömeges katonai el­
szállásolások miatt lakást kapni. — Elment 

atalmas úti lór­
ija alapján lakást kérjen. — A mudir a 

kérésnek nem tehetett eleget, de midőn 
meghaílá, hogy a levelező magyar, tüstént 
kiköltözködött házából fivéréhez s a házat 
a levelező rendelkezésére bocsájtotta.

— Ceányí László, aradi vértanú lia 
gyatékából jutott közelébb b. Baldácsy An­
tal birtokába egy gyönyörű perzsa gyilok, 
melyet Gsányinak a Diarbekiri pasa aján­
dékozott. A gyilok pengéje finom hullámzott 
perzsa-aczél, marki data és hüvelye v eres-, 
kék- cs fehérrel gazdagon emailirozott sárga­
réz, a hüvely két oldalán színes perzsa fe­
jekkel. Baldácsy b. mint egyik leghíresebb 
hazafinak ereklyéi ód, kegy-det--son őrzi ezen 
a maga nemében remek tárgyat.

— Tűzvészek. Sopronmegye Csér 
községe egészen a lángok martaléka lett. 
Csak három ház maradt meg. Biztosítva nem 
volt semmi. — Árvamegye K ám esz tó köz 
»égben június 19 én .‘>0 ház a melléképüle­
tekkel együtt a lángok martaléka lett. Le­
égett a templom s az izraelita zsinagóga is.

- Múlt csütörtökön a Kanizsáról Sopronba 
jövő vonat katlanából kirepült szikrák meg­
gy uj tolták a Széchenyi gr. Czenk mellett 
iekvö erdejét; s a lángok csakhamai mint­
egy busz holdnyi területet hamvasztottak 
el. A gyorsan érkezett segélynek sikerült 
a nagyobb veszélyt elhárítani.

— Az igazStlgUgyminister körrende­
letét intézett a törvényszékek- és járásbíró­
ságokhoz, hogy a kincstár érdekeinek meg

nak leit áldozata.

Megyei hírek.
— Pázir.ánd községben megürült rom. 

katbolikus plébánia állomás Krizsán János 
nadapi plébánossal leit betöltve.

-- Bodajkon hétfőn búcsú volt s bucsu- 
jávás, nagyszámú közönség ment ki váro­
sunkból is és pedig egy nagy része gyalog 
a helybeli miveltebb osztályokból.

— Intés a szülékhez, Pázmándon egy 
földész család egyetlen gyermekük 1% éves 
f. hó 24-kén magára hagyatva, az udvaron 
játszott, onnan kimászott az utezára s ott 
egy árokba — melyben a szombati eső után 
még viz maradt fenn — arczul bele bukott 
s mire észrevették, már fúlva volt. Képzel­
hető, hogy eme szerencsétlenség a szerető 
szülék keblében mily rettenetes sebet ejtett. 
Hol lelnek ők egyhamar enyhítő balzsamot 
a bánattal telt szivükre?

— Hymen, Scheffer János, pák ózdi 
iskolamester ur, e napokban jegyző el hü 
házaspárul, lovasberényi lakos t. Szabó 
Péter kedves fiatal leányát: Katicza 
kisasszonyt. Aida-, Irigy ükre!

Fővárosi hírek.
— Még a tyuk is kikaparja. A ..Buda­

pesti Napilaji“ minapi száma közölte azon 
albumot, melyet liayn annak ajándékoztak 
az úgy nevezett gut gesinnt magyarok. A 
tömeg es aláírók közt sok most is élő és 
tekintélyes egyénnek nevével találkozunk.

— Fontos a helybeli ügyvédeknek. Dr. 
Luby Gyula köz és váltóügy véd Budapesten 
központi értesítő irodát nyitott (belváros, i 
aldunasor 29. sz. a.) 12 frt előleg bekül I 
dáné mellett egy év folyamában értesíti i 
vidéki kartársait a kir. it. tábla, legfőbb j 
itélöszék, és semmitŐ széken előforduló j 
ügyeikről a azoknak elintézését meg is ! 
sürgeti. — Ezen kívül csekély díjért más 
ügyekben is eljár.

ingóságokra vezetett végrehajtási eljárás fo 
I lyamában kibocsátandó igény- és árverési 
I hirdetményt minden esetben az illető kir. 

adófelügyelönek megküldjék ; miután több- 
s/ r fordult az elő, hogy a közigazgatásilag 

I eszközölt zálogolás után is a lefoglalt ingó- 
' ságok ’ írói utón elárvereztettek

— Villámütés. Ad my ban jun. 21-kén 
! délután egy derék, fiatal paraszt menyecs­

két, Vinoze Imrénél, a ki várandós álla.- 
, pótban is volt, a villám agyon sújtott. A 

konyhában a szabad kémény alatt állott. 
' Az eresz alatt volt tyúkot fiz aprófiával 
; együtt a villáin szintén agyonütötte. — 
i Pestim gyéből Írják továbbá: Jun. 2-1-kén 

reggel 5 érakor rettentő égiliálioru dühön­
gött Kiskörös és Vadkert fölött; a villám- 
csapás három férfi életét óllá ki; Dulai Pál 
kiskőrösi, Potznyik és Aifért vadkerti la­
kosok élettelen rogytak Össze.

— Farkasok, Hunyadmegyébe Veczle, 
Vulcesd és llerepe községek lakosai folyton 
panaszkodnak, hogy marháikban a farkasok 
által tetemes károkat szenvednek, s folya­
modni szándékoznak a belügyérhez „hiva­
talos“ vadászatok tartlmtása végett.

— Tel a kánikulában. Bogarasról írják, 
hogy az utóbbi napokban a déli havasokon 
nagy hó esett, mely mintegy félig fehér 
lepelbe borította a lejtőket. A környékbeli 
lakosok kénytelenek voltak előszedni a 
téli ruhákat.

— Az országgyűlés, mint több oldal­
ról hallani, e hó 8-án fog elnapol látni, az 
őszi ülésszak szept. 10—15-ike között nyí­
lik meg. Az osztrák reichsrath pedig július 
7-én napokatik el és szept. 3-án kezdi meg 
újból ülésezését. A főrendi ház hétfőn kezdi 
meg a gyámügyi törvényjavaslat tárgya­
lását.

- Áldott határ. A Makón megjelenő 
„Maros“ írja: Ki a természet pompájában 
gyönyörködni szeret, látogassa meg a héten 
határunkat, melyen az a ritkán látható 5 
láb magas, gazdag buzavolés hullámzik. — 
Ily látmányban kevésszer van szerencsénk

részesülni. Máskor az ily sürti vetés meg- j 
dűlt, most a kedvező időjárásban megizmo- 
sudott szárak egyenesen emelik félteié a j 
teljes szemekkel rakott gabnafejet. A leg­
szebb reményekkel vagyunk eltelve az aratás 
iránt, ha az isten minden veszélytől megóvja, 
bőven jutalmazva lesz <i szántó-vető fá­
radsága.

Külföldi hírek.
— Montenegróban az egyesült török 

csapatuk holnap megindulnak Cetinje felé. 
Visszavonulásukat Pudgoriczához az ellen­
mondó hírekkel szemben az okozta, hogy 
Ali-Saib pasa hadait Bosso lvtrovics vajda 
megverte és ffipuz alá visszaszorította, mire 
Szulejmau is sietve visszavonult.

— A „Bassiret“ jelenti, hogy a Mon­
tenegróban működő csapatuk parancsnokai 
nak egyike fog montenegrói kormányzóvá | 
kineveztetni.

— Az orosz hadoszlcpck tegnap Dz»i- i 
hanging verettek vissza. A harc egyre tart. ; 
— Csurukszut az oroszok kiürítették s a 
törökök megszállottak

-- Bulgária egész sivatag; a nap 
mindent kiégetett s a mi takarmány volt. 
a lakosság eltette láb alól: a fák ki vannak 
vágva Az oroszok ennélfogva négy heti 
élelemmel látják el magukat.

— Az oroszok Ruscsukot ostromzás I 
alá készülnek fogni. — Gyurgyevo halomra 
van lőve. — Kalaras alatt az orosz táborban 
typhus tört ki. — A csernavoda-küsztendz.-ei 
vonalon minden pillanatban döntő ütközet. 1 
várható.

Gabona-ár Julius -1-én.

A keleti háború,
m.-lyiivk í . t tki-zm ‘íiji i kiviül! iizdetíinket az ni 

dunai '.:r • i: ü l«í ric'sx---. iv-ylévsitAk,
I.: itvnek. miszerint azt

china-ezüstáni-gyárunkat
teljesen !•. szüntessük, k pompás chhiaeziist gyárt 
iiiAuynink tiinivi-jrlc iu - ,-i az előállítási áron

sokkal «.iák., eláiusi: >i!; Ií - 1 • f ü j , vzék
kiváivitrn in-gkuldctik.

Mérsékelt árak:
azelőtt most csupán

ti db. kávéskanál . frt 3 50 frt. 1.60ti evőkanál . . . . frt. 7 50 frt. 2 80
0 asztali kés frt. 7.50 frt. 2.80
6 asztali villa . frt. 7.50 Irt. 2 80
1 levv:H-szedü . írt. 6__ irt. 2.30
1 tej- szedő . . . . frt. 3.60 frt. 1.60
1 vaj -szelem zv frt. frt. 2 —
1 ezukurtartó, zárral . frt. 14 frt. 8 -
1 pár gyertatartó . . frt. 8 - frt. 3.-ti db. kés-nyugtató frt. 6. frt. 2.70

csemege- villa frt. G. - frt. 260ti esetileg»;-kós . frt. frt. 2.60
Legújabb kézelőgomb-készlet géppel íi frt. 1., 

parafa-dugók ál lat leiek kel h 40 kr., 1 db. -zivar- 
kadoliáiiy-szeloncze ii frt. 2.

Továbbá pompás Hndzsák, kávé- és thea-ibriek- 
asz.ÍHiékek, fali esilárok, ezukor kiütök tojás-kész, 
lotfck, fogpiszkáló tartók, evzut és olajkészletek és 
más egyéb számos czlkkek, stb. szintoly meglepő 
olcsó árakon.

: ÍPF" Különösön figyelemre méltó
I ti db. evőkanál, ß db. \ illa 6 db. kávéskanál ß 
I db. Vés mind a 24 db. együttvéve elegáns lukban 
i 24 frt. helyett csak 10 fit.

Ugyanaz briraniai-ezüstből, mind a *24 darab 
elegáns tokban vsak 7 frt.

Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan 
és lelkiismeretesen eszközöltetnek. Czím.

JK3., Bócs. HothoiitiUirmstrasae 20.

100 kilogramm Irt.ki; Irt kr frt ki

Tiszta búza VJ 50 12 20 12
Kétszeres..................... i 1 10.70 10 50
Rozs............................. 10 30 10,-
Arpa . . . 
Zab . . . 
Kukoriczu .

7 70
8| — i

7 50!; 
7 7(f

6 20 (5 10

ti; 80 
7 SO I 
7!ő0 1 
61-

Vasuti menetrend.
Budám reggel 4 ó. 15 p. délben 12 ó. 6p. este 

ß ó. 86 p. Budáról reggel 7. ó. 10 p. d. e. 11 ó. este 
0 ó. 35 p.

Kanizsám reggel 9 ó. 29 p. d, u. 2 6. 33 p. éjjel 
Hó. ftp. Kanizsáról reggel Oó. 26. p. d. u. 2ó. Op. 
éjjel 11 ó. 30. p

l’jt a'lnjb«' 10 ' • 18 p éjj..1 19 .A 9-t v
IJ j szüli y höl d. u. 2 ó. 33 p. éjjel .ló. 37 p.

Veszprémbe reggel 9 ó. 9 p. éjjel 11 42 p.
Veszprt'inból d. u. 4 ó. 21 p.

Felelős szerkesztő: Boross Mihály. 
Szerkesztőtárs: Hattyuffy Dezső.

elegek.

Dr. POPP J. O.
cs. kir. udv, fogorvos urnák

Béé«, Stadt, Bognergasse Xr. 8.
Tisztelt ur!

Fölkérem ont. legyen szives posta után­
vétel mellett az ón kit iinöAnat bei in-száj vizéből 
számomra négy ú' éggel küldeni.

Azért fordulok egyenesen önhöz, mert 
tapasztaltam, hogy más eladási üzle'eknvl 
ily nevezet alatt gyakran csak hamisítottak 
kaphatók,

Illő tisztelettel

Titz Cornelia,
cs. kir. alezredes neje. Graz, Attemgasse ÍUOI.

Kaphatók: Székcsfejórvárott; Uraim József, Die 
bálin György, Brosznmim X'.. l’ásztory S. gyógyszer. 
Szekorák és llnniyánszkyiiál. Lovasberényben: llvisz- 
lei gyógysz. Moórott: Jenezy. Palotán: Wiii fl Vesz­
prémben : Gut hard és Imi, Tuszkau M és társa, Pe­
re v ez. y gyógysz. Pápán : Tschclepen, Herniiiller és Szabó 
gyógysz Dunai'« hlvár . Lukacs A és Kubinyi gyóyysz. 
Duna-Vecsén: Kinké gyógysz. Kun-Szent-Miklóson : 
Tóth S gyógysz. PolgArdin : Kampis József gyógysz.

Szilárdan álló és szállítható
fogas cséplőgépek

kézi- és járgányhajtásra I - G lóerejiiig
készít mint. különlcgedbéget

l nirath és íársa
gnzdosági-gyáia Prágában.

Uirákku! ellátott árjegyzék díjmentesen rnegküliletik.
M! 1 Xi cl e xi. gépért kezesség.

Gyakorolt ismétellók kerestetnek.

Német-kreutzí savanyuviz.
(Rudolf-forrás.j

Legtisztább, vasinentes, égvdnyes 
savanyuviz.

V'egyelemozte Dr. 2, Fresenius udvari 
tanácsos és tanár Wiosbadenben.

Ismeretes mint igen iiditö és kellemes 
italu ásványvíz, úgy szín te hathatós 
gyiigyorejfl az emberi szerve «t he- 
vény es sakliúrtya hántalmainál. — 
Közvetlen megrendelések vagy tudó­
sítások a következő helyeken té­

rni d ők 1

Longfelder Ede, a forrás tulajdono­
sánál, Bécs Johannesgasse 12. vagy 
a forrás igazgatóságnál, Német- 

Krcutz, Sopron mellett.
A soproni állomástól csomagolással együtt.
I láda 25 db. V* literes üvegekben 4.50.
I láda 25 db, l/i literes üvegekben fi,50.

Raktár Székesfehérvárott
M a I k II s z 3i i li a I y n á 1

nádor uti M 3. sí. a plspSki-lak átrllcnílien.

a budai valamint mitulon bel- és külföldi keseriivizek közül 
legtartalomdiisiibbnak van olismt-rve; enyhe ize miatt pedig 
különöseit ajánl• ató mint legkellemesebb,

Ivgliniasos«!)h kcserüvix, 
mely hatás előidézésére az egyéb kcserüvizckncl 

szokásos adagoknak csak felét igényli. 
Nagybani raktár Szék» .dejérvár: Diel-Alla György gyógynze 
rész, Körösi J„ Reieliard és társa füszerkereakedésébeu.

Kapható minden gyógy tárban s fiiszerkereakedéaben éa

a forrásigazgatóságnál Budapesten.

Uég cNali rövid idei#1 tart a
’US

potom árak mellett
volt

Deutsch Dávid A.
üzletben Székcsfejérváiott.

Klökner Páter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székeafejórvárott a „Vörösmarty“ könyvnyomdában, Számmer Kálmánnál.


